
A perfeição da porta  |  La perfection de la porte  | Door's perfection
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PORTAS TECHNICDOOR... FEITAS PARA DURAR. 
PORTES TECHNICDOOR... FAITES POUR DURER. 

DOORS TECHNICDOOR... MADE TO LAST. 

Fotos feira BATIMAT - Paris  |  Photos Foire BATIMAT - Paris  |  Pictures BATIMAT Exhibition - Paris
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PORTA ABRIR FOLHA OCULTA
80mm  |  95mm

PORTE  80mm  |  95mm   OUVRANT MONOBLOC

SWING HIDDEN PANE DOOR 80mm  |  95mm



CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS  |  PORTA 80 mm

80mm

80mm

Coeficiente de transmissão térmica  Uw = 0.72 W/m2K
Coeficiente de atenuação acústica  Rw (C; Ctr) = 42 dB (-1; -4)
Perfis rutura térmica (aro fixo, aro móvel e soleira)
Ferragem Alemã de Canal 16
Aro fixo com enchimento em poliuretano
Enchimento de poliestireno e cortiça
Isolaçao em opção  ( 100 / 120 / 140 / 160 )

0,72
(W/M K)

2

17mm

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES  |  PORTE 80 mm

Coefficient thermique Uw = 0.72 W/m2K
Coefficient d'atténuation acoustique Rw (C; Ctr)  = 42 dB (-1; -4)
Profils rupture thermique (Cadre fixe, mobile et seuil)
Quincaillerie Allemande Rainure de ferrure 16mm
Cadre fixe avec remplissage de polyuréthane
Remplissage de polyuréthane et liège
Isolation en option ( 100 / 120 / 140 / 160 )

TECHNICAL CHARACTERISTICS  |  DOOR 80 mm

Thermal Transmission Coefficient Uw = 0.72 W/m2K
Accoustic Attenuation Coefficient Rw (C; Ctr)  = 42 dB (-1; -4)
Thermally broken frames (Fixed hoop,
mobile hoop and bottom door brush)
German door hardware with 16mm hardware groove
Fixed hoop filled with polyurethane
Polyurethane and cork filling
Optional insulation ( 100 / 120 / 140 / 160 )

TECHNICDOOR
R

PORTAS  |  PORTES  |  DOORS

1 : 2
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PORTA FOLHA OCULTA  80mm
PORTE OUVRANT MONOBLOC 80mm
SWING HIDDEN PANE DOOR 80mm

120mm
Aro fixo preparado
para isolação (Standard)
Remates (opção)

120mm
Cadre fixe prêt pour
isolation (Standard)
Finitions (en option)

120mm
Door frame prepared for
insulation (Standard)
Finishes (option)



95mm

95mm

0,69
(W/M K)

2

17mm

PORTA FOLHA OCULTA  95mm
PORTE OUVRANT MONOBLOC 95mm

TECHNICDOOR
R
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120mm
Aro fixo preparado
para isolação (Standard)
Remates (opção)

120mm
Cadre fixe prêt pour
isolation (Standard)
Finitions (en option)

120mm
Door frame prepared for
insulation (Standard)
Finishes (option)
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SWING HIDDEN PANE DOOR 95mm

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS  |  PORTA 95 mm

Coeficiente de transmissão térmica  Uw = 0.69 W/m2K
Coeficiente de atenuação acústica  Rw (C; Ctr) = 41 dB (-1; -4)
Perfis rutura térmica (aro fixo, aro móvel e soleira)
Ferragem Alemã de Canal 16
Aro fixo com enchimento em poliuretano
Enchimento de poliestireno e cortiça
Isolaçao em opção  ( 100 / 120 / 140 / 160 )

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES  |  PORTE 95 mm

Coefficient thermique Uw = 0.69 W/m2K
Coefficient d'atténuation acoustique Rw (C; Ctr)  = 41 dB (-1; -4)
Profils rupture thermique (Cadre fixe, mobile et seuil)
Quincaillerie Allemande Rainure de ferrure 16mm
Cadre fixe avec remplissage de polyuréthane
Remplissage de polyuréthane et liège
Isolation en option ( 100 / 120 / 140 / 160 )

TECHNICAL CHARACTERISTICS  |  DOOR 95 mm

Thermal Transmission Coefficient Uw = 0.69 W/m2K
Accoustic Attenuation Coefficient Rw (C; Ctr)  = 41 dB (-1; -4)
Thermally broken frames (Fixed hoop,
mobile hoop and bottom door brush)
German door hardware with 16mm hardware groove
Fixed hoop filled with polyurethane
Polyurethane and cork filling
Optional insulation ( 100 / 120 / 140 / 160 )
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OPÇÃO
fech. 9 pontos

Option Serrure 9pts
Option 9pts Lock

STANDARD

Standard
Standard

OPÇÃO

Option
Option

OPÇÃO

Option
Option

FECHADURA  |  Serrure  |  Lock

1

1

1

3

3

3

2

2

2

4

5

1

1

2

2

3

3

3

3

3

3

3

12

6 6

4

5

EXTERIOR  |  Extérieur  |  Exterior ACESSÓRIOS  |  Accessoires  |  Accessories

TECHNICDOOR

6 6

ABRIR 80mm
ABRIR  |  OUVRANT  |  OPENING

ABRIR 95mm
ABRIR  |  OUVRANT  |  OPENING

página 14 

page 14
page 14
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STANDARD
fech. 5 pontos

Stand. Serrure 5pts
Stand. 5pts Lock

STANDARD
fech. 3 pontos Aut.

Stand. Serr. 3pts Aut.
Stand. Aut. 3pts Lock

TECHNICDOOR
R

PORTAS  |  PORTES  |  DOORS
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7

7

8

8

8

7

7

9

9

9

7

9

9

9

10

11

INTERIOR  |  Intérieur  |  Interior

11

10

12

12

5 Chaves de Segurança
5 Clés sécurité
5 Security keys

ABRIR 80mm
ABRIR  |  OUVRANT  |  OPENING

ABRIR 95mm
ABRIR  |  OUVRANT  |  OPENING

8

8

8

página 14 

page 14
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OPÇÃO
Dobradiça oculta

Option
Charnière Invisible

Option
Hidden Hinge

STANDARD

Standard
Standard

STANDARD

Standard
Standard

OPÇÃO

Option
Option

DOBRADIÇAS  |  Paumelles  |  Hinges ACESSÓRIOS  |  Accessoires  |  Accessories

OPÇÃO
Dobradiça de apoio

Option
Paumelles en appui

Option
Supporting hinges

STANDARD
Dobradiça de canal

Sandard
Paumelles a clamer

Standard
Clamping hinges

OPÇÃO
Option
Option

OPÇÃO
Option
Option

TECHNICDOOR
R

PORTAS  |  PORTES  |  DOORS
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PORTA PIVOTANTE FOLHA OCULTA
120mm

PORTE PIVOTANTE  120mm   MONOBLOC

HIDDEN PANE PIVOT DOOR 120mm



120mm

120mm0,58
(W/M K)

2

15mm

PIVOTANTE FOLHA OCULTA  120mm
PORTE PIVOTANTE MONOBLOC 120mm

TECHNICDOOR
R

PORTAS  |  PORTES  |  DOORS

1 : 2
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PIVOT HIDDEN PANE DOOR 120mm

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS  |  PORTA 120 mm

Coeficiente de transmissão térmica  Uw = 0.58 W/m2K
Coeficiente de atenuação acústica  Rw (C; Ctr) = 39 dB (-1; -4)
Perfis rutura térmica (aro fixo, aro móvel e soleira)
Aro fixo com enchimento em poliuretano
Enchimento de poliestireno e cortiça
Isolaçao em opção  ( 120 / 140 / 160 )

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES  |  PORTE 120 mm

Coefficient thermique Uw = 0.58 W/m2K
Coefficient d'atténuation acoustique Rw (C; Ctr)  = 39 dB (-1; -4)
Profils rupture thermique (Cadre fixe, mobile et seuil)
Cadre fixe avec remplissage de polyuréthane
Remplissage de polyuréthane et liège
Isolation en option (  120 / 140 / 160 )

TECHNICAL CHARACTERISTICS  |  DOOR 120 mm

Thermal Transmission Coefficient Uw = 0.58 W/m2K
Accoustic Attenuation Coefficient Rw (C; Ctr)  = 39 dB (-1; -4)
Thermally broken frames (Fixed hoop,
mobile hoop and bottom door brush)
Fixed hoop filled with polyurethane
Polyurethane and cork filling
Optional insulation ( 120 / 140 / 160 )
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TECHNICDOOR

PIVOTANTE 120mm
PIVOTANTE  |  PIVOTANTE  |  PIVOT

4

5

página 14 
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FECHADURA  |  Serrure  |  Lock

OPÇÃO
fech. 7 pontos

Option Serrure 7pts
Option 7pts Lock

STANDARD
fech. 3 pontos Aut.

Standard Serr. 3pts Aut.
Standard Aut. 3pts Lock

EXTERIOR  |  Extérieur  |  Exterior

STANDARD

Standard
Standard

OPÇÃO

Option
Option

ACESSÓRIOS  |  Accessoires  |  Accessories

TECHNICDOOR
R

PORTAS  |  PORTES  |  DOORS

4

5



STANDARD
Standard
Standard

13

11

10

12

13

13

10

11

12

Pivot 500 Kg 

Regulável 3D

Lat.   +/- 5mm

Vert. +/- 5mm

Hor. +/- 5mm

PIVOTANTE 120mm
PIVOTANTE  |  PIVOTANTE  |  PIVOT
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INTERIOR  |  Intérieur  |  InteriorPIVÔ  |  Pivot  |  Pivot

Regulável 3D

Adjustable 3D

STANDARD

Standard
Standard

STANDARD

Standard
Standard

OPÇÃO

Option
Option

ACESSÓRIOS  |  Accessoires  |  Accessories

OPÇÃO
Option
Option

OPÇÃO
Option
Option

TECHNICDOOR
R

PORTAS  |  PORTES  |  DOORS

5 Chaves de Segurança
5 Clés sécurité
5 Security keys



Suave no toque... perfeito no design.

Doux au toucher... parfait dans le design.
Smooth touch... perfect design.

Puxador muleta  |  Poignée Béquille  |  Lever Handle

Fornecido de série em cada porta com com dois modelos 

standard e seis em opção.

Fournie en série sur chaque porte avec deux modèles standards et 

six en option.

Two standard models provided with each handle and six as options.

Puxador encastrado  |  Poignée encastrée  |  Embedded Handle

Fornecido em opção com acabamento anodizado polido Inox, possibilidade de ser 

fornecido com luz Led, lacados RAL, Mates, Sablé. 

Fournie en option avec finition anodisée polie inox. Peut aussi être fournie avec lumière 

Led, laquée aux couleurs RAL, Mates ou Sablées.

Provided in option with polished anodized stainless steel finish. Can also be supplied 

with LED light,or  lacquered in any RAL colour, bright, matte or textured.

Asa  |  Poignée | Handle

Fornecida em opção.

Fournie en option.

Provided in option.
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PRESTIGE PE 06

Standard  |  standard  |  standard

PRESTIGE PE 03

Standard  |  standard  |  standard

PRESTIGE PE 07

Opção  |  option  |  option

PRESTIGE PE 08

Opção  |  option  |  option

PRESTIGE PE 09

Opção  |  option  |  option

PRESTIGE PE 10

Opção  |  option  |  option

PRESTIGE PE 11

Opção  |  option  |  option

PRESTIGE PE 12

Opção  |  option  |  option

TECHNICDOOR    |    |  13PORTAS - PORTES -  DOORS
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Diamond

400mm
500mm
600mm
800mm
1000mm

Base e barra 

anodizada ou 

lacada.

Base et barre 

anodisées ou 

laquées.

Base and knob 

bar anodized or 

lacquered.

2 Parafusos incluídos em cada asa 
2 vis incluses avec chaque poignée.

2 screws provided with each handle.14  |    |  TECHNICDOORPORTAS - PORTES -  DOORS
R TECHNICDOOR

R

PORTAS  |  PORTES  |  DOORS

Black
Diamond

400mm
500mm
600mm
800mm
1000mm

Base e barra 

anodizada ou 

lacada.

Base et barre 

anodisées ou 

laquées.

Base and knob 

bar anodized or 

lacquered.

Sapphire

400mm
500mm
600mm
800mm
1000mm
até | jusqu'à | until
2000mm

Base e barra 

anodizada ou 

lacada.

Base et barre 

anodisées ou 

laquées.

Base and knob 

bar anodized or 

lacquered.

Zircon

400mm
500mm
600mm
800mm
1000mm
até | jusqu'à | until
2000mm

Base e barra 

anodizada ou 

lacada.

Base et barre 

anodisées ou 

laquées.

Base and knob 

bar anodized or 

lacquered.

Emerald

400mm
500mm
600mm
800mm
1000mm

Base e barra 

anodizada ou 

lacada.

Base et barre 

anodisées ou 

laquées.

Base and knob 

bar anodized or 

lacquered.

Amethyst

400mm
500mm
600mm
800mm
1000mm

Base e barra 

anodizada ou 

lacada.

Base et barre 

anodisées ou 

laquées.

Base and knob 

bar anodized or 

lacquered.

Ruby

400mm
500mm
600mm
800mm
1000mm

Base e barra 

anodizada ou 

lacada.

Base et barre 

anodisées ou 

laquées.

Base and knob 

bar anodized or 

lacquered.

Jade 25/30

400mm
500mm
600mm
800mm

Base e barra 

anodizada ou 

lacada.

Base et barre 

anodisées ou 

laquées.

Base and knob 

bar anodized or 

lacquered.



Puxadores e leitores biométricos  |  Poignées et Lecteurs Biométriques  |  Handles and 

Biometric Readers

Fornecido em opção, preços e disponibilidades sob consulta.

Fournis en option, prix et disponibilité sur demande.

Provided in option, prices and availability upon request.

Visor digital (alimentação a pilhas AAA )

Écran Digital (Alimentation à piles AAA)

Digital display (Power Supply batteries type 

AAA)

Visor digital com sensor de proximidade, 

captura de imagens e gravação de vídeo 

(alimentação a pilhas AAA )

Écran digital avec senseur de proximité, 

capture d'images et enregistrement vidéo. 

(Alimentation à piles AAA)

Digital display with proximity sensor, image 

capture and video recording. (Power Supply 

batteries type AAA)

Cilindro com leitura de cartão (alimentação 

a pilhas )

Cylindre avec lecteur de carte. (Alimentation 

à piles)

Cylinder with card reader. (Power Supply 

batteries)

TECHNICDOOR    |    |  15PORTAS - PORTES -  DOORS
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A TechnicDoor garante os seus produtos contra defeitos de fabrico por um período de 2 anos a contar da data da 
factura.
Após análise dos defeitos por parte do nosso Departamento Qualidade, a TechnicDoor procederá à substituição 
dos componentes defeituosos, sem todavia obrigação de qualquer outro tipo de indeminização.
A garantia não abrange danos originados no transporte (qualquer dano deverá ser constatado aquando da entrega 
e reportado por escrito na guia de transporte do transportador e entrega consequentemente recusada), aquando 
da instalação ou na utilização.
A mesma garantia não cobre defeitos inerentes à inadequada manutenção do produto tal como o uso de produtos 
de limpeza inapropriados (solventes, abrasivos, etc...)
A TechnicDoor não substituirá painéis que já tenham sido sujeitos a operações de corte ou furação.
Qualquer caso omisso nos presentes termos de garantia será analisado, sendo que a TechnicDoor intervirá em 
conformidade com a situação e parecer do Departamento Qualidade.

TechnicDoor garantit ses produits contre vices de fabrication pendant deux ans à compter de la date de facturation.
Après expertise des vices par notre Département Qualité, TechnicDoor procèdera au remplacement des éléments 
défectueux, sans, nonobstant, aucune obligation de tout autre type de dédommagement.
La garantie ne s'étend pas aux dommages causés lors du transport (tout dommage doit être constaté lors de la 
livraison, reporté par écrit sur le bordereau du transporteur et la livraison en conséquence refusée), lors de l'installation 
ou de l'utilisation.
Cette même garantie ne couvre pas les défauts inhérents au mauvais entretien du produit comme par exemple l'usage 
de produits d'entretien inappropriés (solvants, abrasifs, etc…)
TechnicDoor ne substituera aucun panneau soumis à une quelconque opération de découpe ou perçage.
Tout cas omis dans les présentes conditions de garantie sera analysé, et TechnicDoor interviendra conformément à la 
situation et compte-rendu du Département Qualité.

TechnicDoor guarantees all its products against any manufacturing defect for a period of two years from the invoice 
date.
After the material has been checked by our Quality Department, TechnicDoor will proceed to defective components 
replacement, with however no obligation of any other compensation or indemnity.
The guarantee does not cover any damage incurred during transport (any damage will have to be recorded at the time 
of discharge, reported on the international transit document and delivery consequently refused), upon installation or 
during its use.
This guarantee does not cover defects caused by faulty maintenance such as inappropriate cleaning products use 
(solvents, abrasives, etc…)
TechnicDoor will not replace panels which have undergone any cutting or drilling operation.
Any case unmentioned in the present guarantee terms will be thoroughly examined, and TechnicDoor will intervene 
accordingly to the situation and to the Quality Department report.

TECHNICDOOR
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Alunox embutido  |  “Alunox” encastré  |  Embedded “Alunox”

Alunox sobreposto  |  “Alunox” superposé  |  Overlapped “Alunox”



Medidas A
Mesures A
Dimensions A

2
0

0
0
 -

 2
2
0

0
 m

m

800 - 1000 mm

Medidas B
Mesures B
Dimensions B

2
2
0

1
 -

 2
5
0

0
 m

m

1001 - 1250 mm

Medidas C
Mesures C
Dimensions C

2
5
0

1
 -

 3
0

0
0
 m

m

1251 - 1800 mm

Abrir
Ouvrant
Opening

Abrir
Ouvrant
Opening

Abrir
Ouvrant
Opening

Pivô
Pivot
Pivot

NICDOOCH

R

T
E

NICDOOCH

R

T
E

NICDOOCH

R

T
E

NICDOOCH

R

T
E

Porta ESQUERDA
(vista exterior)

Porte GAUCHE
(Vue extérieure)

LEFT Door
(Exterior view)

Porta ESQUERDA
(vista interior)

Porte GAUCHE
(Vue intérieure)

LEFT Door
(Interior view)

TECHNICDOOR
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Puxador encastrado  |  Poignée encastrée  |  Embedded HandlePortas com Cortiça  |  Portes avec liège  |  Doors with  Cork



LM 41 LM 42LM 40

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

E

C R

T

HNICDOO

E

C R

T
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fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  



LM 44 LM 45 Lm46LM 43 

HNICDOO

E

C R

T

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

E

C R

T

HNICDOO

E

C R

T
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fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  



LM 48 LM 49 LM 50LM 47

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

E

C R

T

HNICDOO

E

C R

T
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fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  



HNICDOO

E

C R

T

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T
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fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

LM 52 LM 53 LM 54LM 51

HNICDOO

E

C R

T



LM 55 LM 56 LM 57

HNICDOO

E

C R

T

HNICDOO

E

C R

T

HNICDOO

E

C R

T
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fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

Puxador encastrado anodizado polido  

Inox

Poignée encastrée anodisée polie inox

Embedded Handle anodized stainless 

steel finish



LM 58 LM 59 LM 60
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E
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T
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Puxador encastrado anodizado polido  

Inox

Poignée encastrée anodisée polie inox

Embedded Handle anodized stainless 

steel finish

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  



LM 62 LM 63 LM 64LM 61
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fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm
Puxador encastrado anodizado polido  

Inox
Poignée encastrée anodisée polie inox
Embedded Handle anodized stainless 

steel finish
décor  ‘’Alunox’’  
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PM 01 (foto )| photo | picture

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’dark Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’dark Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  
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EC R

T
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T
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T
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PM 05 PM 06PM 04 PM 07

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  
fresado | fraisage | milling   30mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  

vidro fosco | vitrage mat | ground glass fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’dark Alunox’’  

HNICDOO

EC R

T



PM 08PM 08 (foto )| photo | picture

HNICDOO
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T
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fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’dark Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   20mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’dark Alunox’’  

HNICDOO

EC R

T

PM 09 PM 10



VL 26 VL 28 VL 29VL 24
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T
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T
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vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  

vidro fosco | vitrage mat | ground glass vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  

vidro fosco | vitrage mat | ground glass
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VL 13 VL 15 VL 16VL 01

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

fresado | fraisage | milling   10mm

 

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  

HNICDOO

EC R

T
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VL 33 VL 07 VL 08Vl34

HNICDOO
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T

HNICDOO

EC R

T

fresado | fraisage | milling   10mm

décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   30mm

décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm

décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T
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HL 01

fresado | fraisage | milling   10mm  

HL 02 HL 03

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T

HL 04

HNICDOO

EC R

T

fresado | fraisage | milling   10mm

décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm fresado | fraisage | milling   10mm

décor  ‘’Alunox’’  
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HL 14

fresado | fraisage | milling   20mm 

HL 15

fresado | fraisage | milling   20mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass  

HL 13

fresado | fraisage | milling   20mm

décor  ‘’Alunox’’  

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO
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T

HL 17

fresado | fraisage | milling   10mm

HNICDOO

EC R

T
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HL 18 HL 21 HL 24 HL 32
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T
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T
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T
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EC R

T

fresado | fraisage | milling   10mm

décor  ‘’Alunox’’  

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  
fresado | fraisage | milling   10mm vidro fosco | vitrage mat | ground glass
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fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

fresado | fraisage | milling   10mmfresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass  
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HNICDOO

EC R

T

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

CD 45 Li

HNICDOO

EC R

T

fresado | fraisage | milling   10mm

décor  ‘’Alunox’’  
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fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm

décor  ‘’Alunox’’  
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fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

 

vidro fosco | vitrage mat | ground glass vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  

SQ 01

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  
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fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

vidro fosco | vitrage mat | ground glass vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  



SQ 10 SQ 12SQ 07
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fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass
Alunox embutido  |  “Alunox” 

encastré  |  Embedded “Alunox”
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fresado | fraisage | milling   10mm

décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  



SQ 20 SQ 21SQ 19 Li

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T

42  |    |  TECHNICDOORPORTAS - PORTES -  DOORS
R

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

fresado | fraisage | milling   10mm

décor  ‘’Alunox’’  

SQ 20 Li

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  



SQ 22 SQ 23 SQ 24

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T

HNICDOO

EC R

T

TECHNICDOOR    |    |  43PORTAS - PORTES -  DOORS
R

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

décor  ‘’Alunox’’  

fresado | fraisage | milling   10mm

vidro fosco | vitrage mat | ground glass

fresado | fraisage | milling   10mm

décor  ‘’Alunox’’  

TECHNICDOOR
R

Submeta-nos o seu 

projecto e concretizaremos 

as suas ideias.

Soumettez-nous votre projet 
et nos concrétiserons vos 

idées.

Submit your project and we 
will fulfil your ideas. 



www.technicdoor.com

mail.   info.technicdoor@gmail.com
Zona Industrial de Paraimo

3780-524 Sangalhos - Anadia  (Portugal)




